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PŁOSA (5) sb f
płosa (5), [płusa].
Teksty nie oznaczają ó; a prawdopodobnie jasne (tak w -a).
sg [N płosa.] ◊ G płosy (2), [płos(e)j]. ◊ A płosę (2). ◊ [I płusą. ◊ L płosie.] ◊ pl [D płos(o)m.]

◊ A płosy. ◊ [L płos(a)ch. ◊ du N (cum nm) płosie, płose InwSzlachKal 1593 nr 30. ◊ A (cum nm)
płosie KsięgiSądŁąck 1598 nr 335.]

Sł stp: płosa, Cn brak, Linde także XVII w.: płosa.
Pole uprawne, działka ziemi mająca do kilkunastu zagonów; ager PolAnt (5) : Iako ya nyeoral

czasczy ploschy chrczonowskiey kthora ssya sczyaga do granycz okaczkych ZapWar 1537 nr 2573;
[przythym ſtarym dworze oſtawya ſtaw [...] rolya nabrylyewye na ſcheroky ploſzye po drogą y
ploſką podlye granycze krzemyenyewſki. ZapWpolKośc 1546 8/733; oddam ći [za krew Nawota i
synów jego] ná płoſie tey rzekł Iehowá. BudBib 4.Reg 9/26 (Linde); A oni będą powinni to pole
wszytko i te płosy w tymże polu wszytkie zasiać InwSzlachKal 1593 nr 56, 1573 nr 30 [6 r.]; co
temu Kuligowi będzie wolno używać, przedać, dać, darować według rolej swojej, której płosej do
niej należały. KsięgiSądŁąck 1598 nr 334; zeznał, iż dobrowolnie puścił dwie płosie pracowitemu
Marcinowi Słowikowi KsięgiSądŁąck 1598 nr 335, 1598 nr 334; Dwunasty[scopulus parietalis] przy
tej płusie Boguszewskiej. Trzynasty nad tę płusą Boguszewską idąc wprost. Czternasty gdzie się
kończy Boguszewska płusa a serwatszowa następuje z sołacza. OpisyPozn 1598 nr 21, nr 21].

płosa czyja [w tym: G pron (3), [G sb]] (3): Yakom ya nyeszilal drugiego kmyeczia szwego
szbrzaczina nadrugą ploscha yego ZapWar 1526 nr 2293, 1530 nr 2431, 1545 nr 2627; [lanka
[lege: łąka] przeczyff valenthego ploſſzom. ZapWpolKośc 1548 9/50v; Non assumes neque transferes
terminos ⟨proximi tui⟩ Nyevezmyeſz any przenyeſzeſz ploſſy blyznyego TomZbrudzBrul Deut 19/14].

Wyrażenia: [»płosa pola«: Y rzekł [Jehu] do Bidkárá hetmáná ſwego/ wezmi á porzuć go [zabitego
Iehorama] ná płoſie polá Nawotha Izrehelſkiego [in partem agri Naboth Israhelithae] BudBib 4.Reg
9/25 (Linde).]

»płosa roli« (1): yakem ya nyeporal [!] plugyem vedua voly ploszy roly nawgor ZapWar 1523 nr
2326; [Item w grabówce jest płosa roli, którą na poły rozdzieliwszy, dali poddanym swym do czasu.
InwSzlachKal 1573 nr 30].

[Szereg: »dział rolej albo płosa«: Kolumellá też powiáda/ iż ná ieden dźiał roley álbo ná płoſę
choćia ná dźienne ſtáiánie [...] doſyć ieſt wywieść/ cżterzy y dwádźieśćiá wozow gnoiu Cresc 1571
81 (Linde).]
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